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(Ανακοινώσεις)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 23ης Μαΐου 2002

για τον διορισµό του προέδρου και δύο µελών τµήµατος προσφυγών του Γραφείου Εναρµόνισης στο
Πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (εµπορικά σήµατα, σχέδια και υποδείγµατα)

(2002/C 130/01)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

το κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 40/94 του Συµβουλίου, της 20ής ∆εκεµβρίου 1993, για το κοινοτικό σήµα (1) και ιδίως
τα άρθρα 120 και 131,

τις υποψηφιότητες που υπέβαλε το διοικητικό συµβούλιο του Γραφείου Εναρµόνισης στο Πλαίσιο της Εσωτερικής
Αγοράς (εµπορικά σήµατα, σχέδια και υποδείγµατα) στις 17 Απριλίου 2002,

ΑΠΟΦΑΣΙZΕΙ:

Άρθρο µόνο

1. Ο κ. Stefano SANDRI, που γεννήθηκε στο Μιλάνο (Ιταλία), στις 8 Ιουνίου 1938, διορίζεται πρόεδρος
τµήµατος προσφυγών του Γραφείου Εναρµόνισης στο Πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (εµπορικά σήµατα, σχέδια
και υποδείγµατα) για το διάστηµα από 1ης Σεπτεµβρίου 2002 µέχρι τις 30 Ιουνίου 2003.

2. Ο κ. Achim BENDER, που γεννήθηκε στο Schweinfurt (Γερµανία) στις 10 Μαΐου 1948, και ο κ. Θεόφιλος
Μ. ΜΑΡΓΕΛΛΟΣ, που γεννήθηκε στην Αθήνα (Ελλάδα) στις 21 Νοεµβρίου 1953, διορίζονται µέλη τµήµατος
προσφυγών του Γραφείου Εναρµόνισης στο Πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (εµπορικά σήµατα, σχέδια και
υποδείγµατα) για το διάστηµα από 1ης Σεπτεµβρίου 2002 µέχρι τις 31 Αυγούστου 2007.

Βρυξέλλες, 23 Μαΐου 2002.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

P. DEL CASTILLO VERA

EL1.6.2002 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων C 130/1

(1) ΕΕ L 11 της 14.1.1994, σ. 1.



ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 23ης Μαΐου 2002

για τον διορισµό επικουρικού προέδρου τµήµατος προσφυγών και προέδρου της υπηρεσίας προσφυγών
του Γραφείου Εναρµόνισης στο Πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (εµπορικά σήµατα, σχέδια και υποδείγ-

µατα)

(2002/C 130/02)

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 40/94 του Συµβουλίου, της 20ής ∆εκεµβρίου 1993, για το κοινοτικό σήµα (1), και
ιδίως τα άρθρα 120 και 131,

τις υποψηφιότητες που υπέβαλε το διοικητικό συµβούλιο του Γραφείου Εναρµόνισης στο Πλαίσιο της Εσωτερικής
Αγοράς (εµπορικά σήµατα, σχέδια και υποδείγµατα) στις 17 Απριλίου 2002,

ΑΠΟΦΑΣΙZΕΙ:

Άρθρο 1

Ο κ. Bruno Paul Georges MACHADO, που γεννήθηκε στο Παρίσι (Γαλλία), στις 20 Αυγούστου 1945, διορίζεται
επικουρικός πρόεδρος τµήµατος προσφυγών και πρόεδρος της υπηρεσίας προσφυγών του Γραφείου Εναρµόνισης
στο Πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς (εµπορικά σήµατα, σχέδια και υποδείγµατα) για διάστηµα πέντε ετών.

Άρθρο 2

Η ηµεροµηνία κατά την οποία αρχίζει να υπολογίζεται η αναφερόµενη στο άρθρο 1 πενταετής περίοδος,
καθορίζεται από το διοικητικό συµβούλιο του Γραφείου Εναρµόνισης στο Πλαίσιο της Εσωτερικής Αγοράς
(εµπορικά σήµατα, σχέδια και υποδείγµατα).

Βρυξέλλες, 23 Μαΐου 2002.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

P. DEL CASTILLO VERA
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ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Ισοτιµίες του ευρώ (1)

31 Μαΐου 2002

(2002/C 130/03)

1 ευρώ =

Νοµισµατική µονάδα Ισοτιµία

USD δολάριο ΗΠΑ 0,9387

JPY ιαπωνικό γιεν 116,39

DKK δανική κορόνα 7,4323

GBP λίρα στερλίνα 0,64050

SEK σουηδική κορόνα 9,1070

CHF ελβετικό φράγκο 1,4644

ISK ισλανδική κορόνα 85,77

NOK νορβηγική κορόνα 7,4780

BGN βουλγαρικό λεβ 1,9521

CYP κυπριακή λίρα 0,57897

CZK τσεχική κορόνα 30,418

EEK εσθονική κορόνα 15,6466

HUF ουγγρικό φιορίνι 242,60

LTL λιθουανικό λίτας 3,4524

Νοµισµατική µονάδα Ισοτιµία

LVL λετονικό λατ 0,5815

MTL µαλτέζικη λίρα 0,4107

PLN πολωνικό ζλότι 3,7783

ROL ρουµανικό λέι 31447

SIT σλοβενικό τόλαρ 225,4898

SKK σλοβακική κορόνα 43,670

TRL τουρκική λίρα 1357000

AUD αυστραλιανό δολάριο 1,6514

CAD καναδικό δολάριο 1,4382

HKD δολάριο Χονγκ Κονγκ 7,3216

NZD νεοζηλανδικό δολάριο 1,9441

SGD δολάριο Σιγκαπούρης 1,6758

KRW νοτιοκορεατικό γουόν 1139,96

ZAR νοτιοαφρικανικό ραντ 9,1903

___________
(1) Πηγή: Ισοτιµίες αναφοράς που δηµοσιεύονται από την Ευρωπαϊκή Κεντρική Τράπεζα.
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Έγκριση των κρατικών ενισχύσεων στο πλαίσιο των διατάξεων των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης ΕΚ

Περιπτώσεις όπου η Επιτροπή δεν προβάλλει αντίρρηση

(2002/C 130/04)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 19.9.2001

Κράτος µέλος: Γερµανία

Αριθµός ενίσχυσης: Ν 439/01

Τίτλος: Στήριξη της κινηµατογραφικής παραγωγής στα γερµανικά
Länder — Film- und Fernsehfonds GmbH

Στόχος: Κινηµατογράφος

Νοµική βάση: Bayerische Haushaltsordnung: Richtlinien für die
bayerische Film- und Fernsehförderung

Προϋπολογισµός: Περίπου 14 εκατοµµύρια ευρώ/έτος

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Κυµαινόµενη, πλην εξαιρέσεως
πάντα κάτω από 50 %

∆ιάρκεια: Έως τον Ιούνιο του 2004

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 25.7.2001

Κράτος µέλος: Γερµανία

Αριθµός ενίσχυσης: Ν 440/01

Τίτλος: Στήριξη της κινηµατογραφικής παραγωγής στα γερµανικά
Länder — Mitteldeutsche Medienförderung GmbH

Στόχος: Κινηµατογράφος

Νοµική βάση: Richtlinien für die mitteldeutsche Medienför-
derung GmbH

Προϋπολογισµός: Περίπου 11 εκατοµµύρια ευρώ/έτος

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Κυµαινόµενη, πλην εξαιρέσεως
πάντα κάτω από 50 %

∆ιάρκεια: Έως τον Ιούνιο του 2004

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 28.11.2001

Κράτος µέλος: Γερµανία

Αριθµός ενίσχυσης: Ν 693/01

Τίτλος: Στήριξη της κινηµατογραφικής παραγωγής στα γερµανικά
Länder — Filmförderung Hamburg GmbH

Στόχος: Κινηµατογράφος

Νοµική βάση: Beschluss der Bürgerschaft über die Feststellung
des Haushaltsplanes: Richtlinien für Filmförderung der Filmför-
derung Hamburg GmbH

Προϋπολογισµός: Περίπου 7,5 εκατοµµύρια ευρώ/έτος

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Κυµαινόµενη, πλην εξαιρέσεως
πάντα κάτω από 50 %

∆ιάρκεια: Έως το τέλος του 2004

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 28.11.2001

Κράτος µέλος: Γερµανία

Αριθµός ενίσχυσης: Ν 701/01

Τίτλος: Στήριξη της κινηµατογραφικής παραγωγής στα γερµανικά
Länder: Βερολίνου και Βρανδεµβούργου — Filmboard Berlin-
Brandenburg GmbH

Στόχος: Κινηµατογράφος

Νοµική βάση: Landeshaushaltsordnung mit ihren Ausführungs-
vorschriften in Verbindung mit den Vergaberichtlinien der
Filmboard Berlin-Brandenburg GmbH

Προϋπολογισµός: Περίπου 15,34 εκατοµµύρια ευρώ για το οικο-
νοµικό έτος 2001 και 20,45 εκατοµµύρια ευρώ για το οικονοµικό
έτος 2002

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Κυµαινόµενη, πλην εξαιρέσεως
πάντα κάτω από 50 %

∆ιάρκεια: Έως το τέλος του 2004

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids
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Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 24.4.2002

Κράτος µέλος: Ηνωµένο Βασίλειο

Αριθµός ενίσχυσης: Ν 706/01

Τίτλος: Channel Tunnel Rail Link (CTRL)

Στόχος: Αναδιάρθρωση των προβλεπόµενων οικονοµικών ρυθµί-
σεων για την ισχύουσα κρατική χρηµατοδότηση της κατασκευής
της Channel Tunnel Rail Link (σιδηροδροµική σύνδεση της
σήραγγας της Μάγχης) και διατήρηση της συµµετοχής του ιδιωτι-
κού τοµέα

Νοµική βάση: The Channel Tunnel Rail Link Act 1996

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 22.1.2002

Κράτος µέλος: Γερµανία (Sachsen)

Αριθµός ενίσχυσης: Ν 837/01

Τίτλος: Προώθηση της τηλεπληροφορικής

Νοµική βάση: Förderrichtlinie des Sächsischen Staatsministeri-
ums für Wirtschaft und Arbeit über die Gewährung von Zu-
wendungen auf dem Gebiet der Telematik (Telematik-Förder-
richtlinie)

Προϋπολογισµός: 20 εκατοµµύρια ευρώ

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Ανώτατο όριο σώρευσης: 50 %

∆ιάρκεια: Έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2006

Άλλες πληροφορίες: Το αρχικό καθεστώς είχε εγκριθεί από την
Επιτροπή έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2002 (Ν 590/1998)

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 25.7.2001

Κράτος µέλος: Γερµανία

Αριθµός ενίσχυσης: ΝΝ 53/01

Τίτλος: Bankgesellschaft Berlin (BGB) — ενίσχυση διάσωσης

Στόχος: ∆ιάσωση της Bankgesellschaft Berlin

Προϋπολογισµός: Περίπου 4 000 εκατοµµύρια (2 000 εκατοµµύ-
ρια ευρώ)

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 15.1.2002

Κράτος µέλος: Κάτω Χώρες

Αριθµός ενίσχυσης: ΝΝ 152/01

Τίτλος: Το ψηφιακό πανεπιστήµιο

Στόχος: Ανάπτυξη και εκµετάλλευση ενός ψηφιακού περιβάλλο-
ντος µάθησης στην ανώτατη εκπαίδευση (ανάπτυξη υλικού µάθησης
on-line) και εφαρµογή καινοτοµιών στην ανώτατη εκπαίδευση

Νοµική βάση: Wet overige OCenW-subsidies

Προϋπολογισµός: 11,3 εκατοµµύρια ευρώ (25 εκατοµµύρια
NLG)

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Μέτρο που δεν συνιστά ενίσχυση

∆ιάρκεια: ∆ύο έτη

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids
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Έγκριση των κρατικών ενισχύσεων στο πλαίσιο των διατάξεων των άρθρων 87 και 88 της συνθήκης ΕΚ

Περιπτώσεις όπου η Επιτροπή δεν προβάλλει αντίρρηση

(2002/C 130/05)

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 29.4.2002

Κράτος µέλος: Γερµανία (Βαυαρία)

Αριθµός ενίσχυσης: Ν 301/01

Τίτλος: Μέτρα προώθησης της ποιότητας και των πωλήσεων

Στόχος: Ανταπόκριση της παραγωγής, µεταποίησης και εµπορίας
γεωργικών προϊόντων στις ανάγκες του καταναλωτή και τις εξελί-
ξεις στην αγορά

Νοµική βάση: Richtlinie des Bayerischen Staatsministeriums für
Landwirtschaft und Forsten für die Durchführung des Pro-
gramms zur Förderung der Vermarktung ökologisch oder re-
gional erzeugter landwirtschaftlicher Produkte und Vollzugshin-
weise für Messen, Regionalausstellungen und Öffentlichkeits-
arbeit für Lebensmittel

Προϋπολογισµός: Κατά µέσο 5 εκατοµµύρια ευρώ κατ' έτος

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: Μεταβλητή

∆ιάρκεια: Αόριστη

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Ηµεροµηνία έκδοσης της απόφασης: 29.4.2002

Κράτος µέλος: Γερµανία (Βόρειος Ρηνανία-Βεστφαλία)

Αριθµός ενίσχυσης: Ν 85/02

Τίτλος: Προώθηση του γάλακτος βιολογικής κτηνοτροφίας

Στόχος: Με το µέτρο υπάρχει πρόθεση προώθησης της εµπορίας
γάλακτος βιολογικής κτηνοτροφίας σε νηπιαγωγεία και σχολεία,
αντισταθµίζοντας εν µέρει το υψηλότερο κόστος παραγωγής των
γαλακτοκοµείων στο κύκλωµα συγκέντρωσης, µεταφοράς και επε-
ξεργασίας του γάλακτος βιολογικής κτηνοτροφίας

Νοµική βάση: Landeshaushaltsordnung Nordrhein-Westfalen,
Schulmilch-Beihilfen-Verordnung vom 8. November 1985, vor-
geschlagene Richtlinien über die Gewährung von Zuwendun-
gen zur Förderung von Bio-Schulmilch

Προϋπολογισµός: 1 000 000 ευρώ ετησίως

Ένταση ή ποσό της ενίσχυσης: 0,0511 ευρώ (0,10 DEM) ανά
0,25 λίτρου γάλακτος και γαλακτοκοµικών προϊόντων βιολογικής
κτηνοτροφίας

∆ιάρκεια: 2002-2007

Το κείµενο της απόφασης στην (στις) αυθεντική(-ές) γλώσσα(-ες),
χωρίς τα εµπιστευτικά στοιχεία, είναι διαθέσιµο στη διεύθυνση:

http://europa.eu.int/comm/secretariat_general/sgb/state_aids

Μη διατύπωση αντιρρήσεων σε µια κοινοποιηθείσα συγκέντρωση

(Υπόθεση COMP/M.2176 — K+S/Solvay/JV)

(2002/C 130/06)

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Στις 10 Ιανουαρίου 2002, η Επιτροπή αποφάσισε να µην διατυπώσει αντιρρήσεις για την ανωτέρω κοινοποιηθείσα
συγκέντρωση και να την αναγνωρίσει ως σύµφωνη µε την κοινή αγορά. Η απόφαση αυτή βασίζεται στο άρθρο 6
παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 4064/89 του Συµβουλίου. Το πλήρες κείµενο της
απόφασης διατίθεται µόνο στην αγγλική γλώσσα και θα δηµοσιοποιηθεί αφού διαγραφούν τα επαγγελµατικά
απόρρητα που ίσως περιέχει. Θα διατίθεται:

— υπό έντυπη µορφή µέσω των γραφείων πωλήσεως της Υπηρεσίας Επισήµων Εκδόσεων των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων (βλέπε οπισθόφυλλο),

— υπό ηλεκτρονική µορφή στη βάση δεδοµένων CELEX (έκδοση «CEN»), όπου φέρει αριθµό εγγράφου
302M2176. Το CELEX είναι το αυτοµατοποιηµένο σύστηµα τεκµηρίωσης του κοινοτικού δικαίου.

Για περισσότερες πληροφορίες σχετικά µε συνδροµές, απευθυνθείτε στη διεύθυνση:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Τηλ.: (+352) 2929 42718, φαξ: (+352) 2929 42709.
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ΙΙΙ

(Πληροφορίες)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΠΡΟΣΚΛΗΣΗ ΥΠΟΒΟΛΗΣ ΠΡΟΤΑΣΕΩΝ

για τη µείωση της ζήτησης ναρκωτικών στην κοινωνία των πολιτών, που προκηρύσσεται από την Ευρω-
παϊκή Επιτροπή

(2002/C 130/07)

1. Αριθµός δηµοσίευσης

EuropeAid/114070/C/G/PHA.

2. Πρόγραµµα και πηγή χρηµατοδότησης

Πρόγραµµα Phare για τη διευκόλυνση της εγκατάστασης
δικτύων — Κονδύλιο προϋπολογισµού B7-030.

3. Φύση των δραστηριοτήτων, γεωγραφική περιοχή και
διάρκεια του έργου

α) Στόχος του προγράµµατος είναι η προώθηση της εγκατά-
στασης δικτύων και της συνεργασίας για τη µείωση της
ζήτησης ναρκωτικών µεταξύ των ΜΚΟ των υποψηφίων
χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης (ΧΚΑΕ)
και των αντίστοιχων οργανώσεων των κρατών µελών της
Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ).

β) Γεωγραφική περιοχή: τα κράτη µέλη της ΕΕ (1) και οι υπο-
ψήφιες χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης (2).

γ) Μέγιστη διάρκεια του έργου: Η διάρκεια ενός έργου δεν
µπορεί να υπερβαίνει τους 24 µήνες.

Για περισσότερες πληροφορίες, βλέπε τον «Οδηγό Υποβολής
Αιτήσεων» που αναφέρεται στο σηµείο 12.

4. Συνολικό ποσό διαθέσιµο για την παρούσα πρόσκληση
υποβολής προτάσεων

1 800 000 ευρώ.

5. Ανώτατα και ελάχιστα ποσά των µη επιστρεπτέων ενισχύ-
σεων

α) Ελάχιστο ποσό µη επιστρεπτέας ενίσχυσης για ένα έργο:
100 000 ευρώ.

β) Ανώτατο ποσό µη επιστρεπτέας ενίσχυσης για ένα έργο:
250 000 ευρώ.

γ) Ανώτατο ποσοστό του κόστους του έργου που χρηµατο-
δοτείται από την Κοινότητα: 80 %.

6. Ανώτατος αριθµός των προβλεπόµενων µη επιστρεπτέων
ενισχύσεων

18.

7. Επιλεξιµότητα: ποιοι µπορούν να υποβάλουν προτάσεις

Οι αιτούντες (οι επικεφαλής εταίροι) πρέπει να ενεργούν σε
εταιρική σχέση µε τουλάχιστον δύο άλλες ΜΚΟ. Η µία από τις
ΜΚΟ εταίρους πρέπει να είναι από χώρα της ΕΕ, ενώ οι δύο
άλλες πρέπει να προέρχονται από χώρες της Κεντρικής και
Ανατολικής Ευρώπης (ΧΚΑΕ). Εκτός από τη ΜΚΟ της ΕΕ,
τουλάχιστον µία από αυτές τις ΜΚΟ των ΧΚΑΕ πρέπει επίσης
να δραστηριοποιείται στον τοµέα της µείωσης της ζήτησης
ναρκωτικών (πράγµα το οποίο θα πρέπει να αποδείξει υποβάλ-
λοντας σχετικό κατάλογο µε έργα στο συγκεκριµένο τοµέα). Η
µία από τις δύο αυτές ΜΚΟ µπορεί να είναι ο αιτών (ο
επικεφαλής εταίρος). Εκτός από τον απαιτούµενο ελάχιστο
αριθµό των τριών ΜΚΟ, το έργο µπορεί να έχει και άλλους
µη κερδοσκοπικούς εταίρους, όπως οργανισµούς τοπικής
ή/και περιφερειακής αυτοδιοίκησης.

Βλέπε «Οδηγό υποβολής αιτήσεων», σηµεία 2.1.1 και 2.1.2.

Ο αιτών θα αποτελεί την επικεφαλής οργάνωση και, σε περί-
πτωση που επιλεγεί, το συµβαλλόµενο µέρος (το «δικαιούχο»).

Προτεραιότητα θα δοθεί στα έργα µε ευρεία συµµετοχή τόσο
από την ΕΕ όσο και από τις ΧΚΑΕ, τα οποία αποσκοπούν στη
δηµιουργία ή/και ενίσχυση των δικτύων µεταξύ των αντιστοί-
χων εταίρων.

8. Προσωρινή ηµεροµηνία κοινοποίησης των αποτελεσµά-
των της διαδικασίας ανάθεσης

Νοέµβριος 2002.

9. Κριτήρια ανάθεσης

Βλέπε «Οδηγό υποβολής αιτήσεων», σηµείο 12.

10. Μορφή της αίτησης και λεπτοµέρειες σχετικά µε την
υποβολή

Οι αιτούντες πρέπει να χρησιµοποιούν το τυποποιηµένο
έντυπο αίτησης το οποίο επισυνάπτεται στον «Οδηγό υποβο-
λής αιτήσεων» που αναφέρεται στο σηµείο 12, και να τηρούν
αυστηρά τις οδηγίες όσον αφορά τη µορφή και τη συµπλή-
ρωσή του. Για κάθε αίτηση, πρέπει να υποβάλλονται από τον
αιτούντα ένα πρωτότυπο υπογεγραµµένο και πέντε αντί-
γραφα.
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(1) Τα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΕΕ) είναι: το Βέλγιο, η ∆ανία, η
Γερµανία, η Ελλάδα, η Ισπανία, η Γαλλία, η Ιρλανδία, η Ιταλία, το
Λουξεµβούργο, οι Κάτω Χώρες, η Αυστρία, η Πορτογαλία, η Φινλανδία,
η Σουηδία και το Ηνωµένο Βασίλειο.

(2) Οι υποψήφιες χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης (ΧΚΑΕ)
είναι: η Εσθονία, η Λετονία, η Λιθουανία, η Πολωνία, η Τσεχική ∆ηµο-
κρατία, η Σλοβακική ∆ηµοκρατία, η Ουγγαρία, η Σλοβενία, η Ρουµανία
και η Βουλγαρία.



11. Λήξη της προθεσµίας υποβολής των αιτήσεων

2 Σεπτεµβρίου 2002.

Οι αιτήσεις που θα παραληφθούν από την αναθέτουσα αρχή
µετά την εν λόγω προθεσµία δεν θα ληφθούν υπόψη.

12. Λεπτοµερείς πληροφορίες

Λεπτοµερείς πληροφορίες σχετικά µε την παρούσα πρόσκληση
υποβολής προτάσεων περιέχονται στον «Οδηγό υποβολής
αιτήσεων». Οι πληροφορίες αυτές δηµοσιεύονται µαζί µε την

παρούσα πρόσκληση υποβολής προτάσεων στον ιστότοπο της
EuropeAid στο ∆ιαδίκτυο:

http://europa.eu.int/comm/europeaid/index_en.htm

Οι τυχόν ερωτήσεις σχετικά µε την παρούσα πρόσκληση υπο-
βολής προτάσεων πρέπει να αποστέλλονται µέσω ηλεκτρονι-
κού ταχυδροµείου (µαζί µε τον αριθµό δηµοσίευσης που ανα-
φέρεται στο σηµείο 1) στη διεύθυνση: henk.visser@cec.eu.int.
Καλούνται όλοι οι υποψήφιοι να συµβουλεύονται τακτικά την
προαναφερθείσα ιστοσελίδα του ∆ιαδικτύου πριν από τη λήξη
της προθεσµίας υποβολής των αιτήσεων, δεδοµένου ότι η
Επιτροπή δηµοσιεύει τις ερωτήσεις που υποβάλλονται µε τη
µεγαλύτερη συχνότητα καθώς και τις αντίστοιχες απαντήσεις.

ΣΥΝΘΕΣΗ ΤΗΣ ΕΞΕΤΑΣΤΙΚΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

ΓΕΝΙΚΟΥ ∆ΙΑΓΩΝΙΣΜΟΥ COM/Α/6/01

∆ΙΟΙΚΗΤΙΚΩΝ ΥΠΑΛΛΗΛΩΝ (Α 7/Α 6)

ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΤΟΜΕΙΣ ΤΩΝ ΕΞΩΤΕΡΙΚΩΝ ΣΧΕΣΕΩΝ ΚΑΙ ΤΗΣ ∆ΙΑΧΕΙΡΙΣΗΣ ΤΗΣ ΒΟΗΘΕΙΑΣ ΠΡΟΣ ΤΙΣ ΤΡΙΤΕΣ ΧΩΡΕΣ

(2002/C 130/08)

Πρόεδρος: Hans CARLE
Αναπληρωτής πρόεδρος: David MACRAE

Μέλη: Denis SALORD
Philip PIERROS
Jos DEPONDT
Sandro CERRATO
Ana GONZALO CASTELLANOS
Roberto RIDOLFI

Αναπληρωτικά µέλη: Belen MARTÍNEZ CARBONELL
Antonio RODRIGUES
Emmanuel MERSCH
Pascal WOLF
Richard LEWARTOWSKI
Leena SEITOJA
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